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مسافرت پولسُ به مقدونیه و یونان
1و بعد از تمام شدن این هنگامه، پولسُشاگردان را

طلبیــده، ایشــان را وداع نمــود و بــه ســمت مکــادونیه
روانه شد.2و در آن نواحی سیر کرده، اهل آنجا را
نصیحت بسیار نمود و به یونانستان آمد.3و سه ماه
توقفّ نمود و چون عزم سفر سوریه کرد و یهودیان در
ــادونیه ــه از راه مک ــود ک ــد، اراده نم ــن وی بودن کمی
مراجعت کند.4و سوپاترُِس از اهل بیریه و ارََسْترخُس
و سَــکنُدْسُ از اهــل تســالونیکی و غــایوس از درِْبـَـه و
تیموتاؤس و از مردم آسیا تیخیکس و ترَُوفیمُس تا به
آسیا همراه او رفتند.5و ایشان پیش رفته، در تروآس
منتظر ما شدند.6و امّا ما بعد از ایاّم فطیر از فیلپی به
کشتی سوار شدیم و بعد از پنج روز به تروآس نزد

ایشان رسیده، در آنجا هفت روز ماندیم.
خطبه وداع در تروآس

7و در اولّ هفته، چون شاگردان بجهت شکستن نان

جمع شدند و پولسُ در فردای آن روز عازم سفر بود،
برای ایشان موعظه میکرد و سخن او تا نصف شب
طول کشید.8و در بالاخانهای که جمع بودیم، چراغِ
بسیار بود.9ناگاه جوانی که افَتْیخس نام داشت، نزد
دریچه نشسته بود که خواب سنگین او را درربود و
چون پولسُ کلام را طول میداد، خواب بر او مستولی
گشتــه، از طبقــه ســوم بــه زیــر افتــاد و او را مــرده
برداشتند.10آنگاه پولسُ به زیر آمده، بر او افتاد و وی
را در آغوش کشیده، گفت: مضطرب مباشید زیرا که
جان او در اوست.11پس بالا رفته و نان را شکسته،
خورد و تا طلوع فجر گفتگوی بسیار کرده، همچنین
روانه شد.12و آن جوان را زنده بردند و تسلی عظیم

پذیرفتند.
13امّا ما به کشتی سوار شده، به اسَوس پیش رفتیم

که از آنجا میبایست پولسُ را برداریم که بدینطور
قرار داد زیرا خواست تا آنجا پیاده رود.14پس چون در
اسَوس او را ملاقات کردیم، او را برداشته، به مِتیلینی
آمدیم.15و از آنجا به دریا کوچ کرده، روز دیگر به مقابل
خَیوس رسیدیم و روز سوم به ساموس وارد شدیم و
در ترَُوجیلیون توقفّ نموده، روز دیگر وارد میلیتسُ
شدیم.16زیرا که پولسُ عزیمت داشت که از محاذی
افَسَُس بگذرد، مبادا او را در آسیا درنگی پیدا شود،
چـونکه تعجیـل مـیکرد کـه اگـر ممکـن شـود تـا روز

الرّسول بولس في مكدونية واليونان
لامَِيذَ ووَدَعهَمُْ غبَُ دعَاَ بوُلسُُ الت 1وبَعَدْمََا انتْهَىَ الش

ةَ.2ولَمَا كاَنَ قدَِ اجْتاَزَ فيِ تلِكَْ وخََرَجَ ليِذَهْبََ إلِىَ مَكدِوُنيِ
س3َفصََرَفَ ٍ كثَيِرٍ جَاءَ إلِىَ هلاَ واَحِي ووَعَظَهَمُْ بكِلاَمَ الن
ثلاَثَةََ أشَْهرٍُ، ثمُ إذِْ حَصَلتَْ مَكيِدةٌَ مِنَ اليْهَوُدِ علَيَهِْ وهَوَُ
ةَ صَارَ رَأيٌْ أنَْ يرَْجِعَ علَىَ مُزْمِعٌ أنَْ يصَْعدََ إلِىَ سُوريِ
،ِا سُوباَترَُسُ البْيِري ةَ.4فرََافقََهُ إلِىَ أسَِي طرَيِقِ مَكدِوُنيِ
ومَِنْ أهَلِْ تسََالوُنيِكيِ أرَسِْترَْخُسُ وسََكوُندْسُُ وغَاَيسُُ
ا تيِخِيكـُـسُ الــدرْبيِ وتَيِمُوثـَـاوسُُ، ومَِــنْ أهَـْـلِ أسَِــي
وتَرُُوفيِمُسُ.5هؤَلاُءَِ سَبقَُوا واَنتْظَرَُوناَ فيِ ترَُواَسَ.6وأَمَا
ي ِ الفَْطيِرِ مِنْ فيِلبِ ام نحَْنُ فسََافرَْناَ فيِ البْحَْرِ بعَدَْ أيَ
ٍ إلِىَ ترَُواَسَ حَيثُْ صَرَفنْاَ ام ووَاَفيَنْاَهمُْ فيِ خَمْسَةِ أيَ

امٍ. سَبعْةََ أيَ
خطبة الوداع في ترواس

لامَِيذُ مُجْتمَِعيِنَ ليِكَسِْرُوا 7وفَيِ أوَلِ الأسُْبوُعِ إذِْ كاَنَ الت

ً خَاطبَهَمُْ بوُلسُُ وهَوَُ مُزْمِعٌ أنَْ يمَْضِيَ فيِ الغْدَِ خُبزْا
يلِْ.8وكَاَنتَْ مَصَابيِحُ كثَيِرَةٌ وأَطَاَلَ الكْلاَمََ إلِىَ نصِْفِ الل
تيِ كاَنوُا مُجْتمَِعيِنَ فيِهاَ.9وكَاَنَ شَاب اسْمُهُ ةِ ال ي فيِ العْلُ
ٍ عمَِيقٍ. وإَذِْ ً بنِوَمْ ً فيِ الطاقةَِ مُتثَقَلا أفَتْيِخُوسُ جَالسِا
ومُْ ً غلَبََ علَيَهِْ الن ً طوَيِلا كاَنَ بوُلسُُ يخَُاطبُِ خِطاَبا
ــلَ ــفَلُ وحَُمِ ــى أسَْ َ ــةِ إلِ َ الثِ ــةِ الث ــنَ الطبقََ ــقَطَ مِ فسََ
َ ــائلاًِ: لا ــهُ قَ ــهِ واَعتْنَقََ ْ ــعَ علَيَ ــولسُُ ووَقََ ُ ــزَلَ ب َ ــاً.10فنَ ت مَي
ً وأَكَلََ رَ خُبزْا َصَعدَِ وكَس ُنفَْسَهُ فيِهِ.11ثم َتضَْطرَبِوُا، لأن
ً ً إلِىَ الفَْجْرِ، وهَكَذَاَ خَرَجَ.12وأَتَوَاْ باِلفَْتىَ حَياّ مَ كثَيِرا وتَكَلَ

واْ تعَزْيِةًَ ليَسَْتْ بقَِليِلةٍَ. َوتَعَز
السّفر عبر ميليتسُ

فِينةَِ وأَقَلْعَنْاَ إلِىَ أسَوسَ ا نحَْنُ فسََبقَْناَ إلِىَ السَ13وأَم

بَ هُ كاَنَ قدَْ رَت مُزْمِعيِنَ أنَْ نأَخُْذَ بوُلسَُ مِنْ هنُاَكَ لأنَ
هكَذَاَ مُزْمِعاً أنَْ يمَْشِيَ.14فلَمَا واَفاَناَ إلِىَ أسَوسَ أخََذنْاَهُ
وأَتَيَنْاَ إلِىَ مِيتيِليِنيِ.15ثمُ سَافرَْناَ مِنْ هنُاَكَ فيِ البْحَْرِ
ِ الآخَرِ وأَقَبْلَنْاَ فيِ الغْدَِ إلِىَ مُقَابلِِ خِيوُسَ، وفَيِ اليْوَمْ
ونَ، ثمُ فيِ وصََلنْاَ إلِىَ سَامُوسَ وأَقَمَْناَ فيِ ترُُوجِيليِ
اليِ جِئنْاَ إلِىَ مِيليِتسَُ،16لأنَ بوُلسَُ عزََمَ أنَْ ِ الت اليْوَمْ
ً  يعَرْضَِ لهَُ أنَْ يصَْرفَِ وقَتْا يتَجََاوزََ أفَسَُسَ فيِ البْحَْرِ لئِلاَ
ى إذِاَ أمَْكنَهَُ يكَوُنُ فيِ هُ كاَنَ يسُْرعُِ حَت ا، لأنَ فيِ أسَِي

ِ الخَْمْسِينَ. أوُرُشَليِمَ فيِ يوَمْ
خطبة الوداع لكنيسة أفسس

17ومَِنْ مِيليِتسَُ أرَْسَلَ إلِىَ أفَسَُسَ واَسْتدَعْىَ قسُُوسَ

الكْنَيِسَةِ.18فلَمَا جَاءُوا إلِيَهِْ قاَلَ لهَمُْ: أنَتْمُْ تعَلْمَُونَ مِنْ
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پنطیکاست به اورشلیم برسد.
خطبه وداع در میلیتسُ

17پس از میلیتسُ به افَسَُس فرستاده، کشیشان کلیسا

را طلبید.18و چون به نزدش حاضر شدند، ایشان را
گفت: بر شما معلوم است که از روز اولّ که وارد
آسیا شدم، چطور هر وقت با شما بسر میبردم؛19که
با کمال فروتنی و اشکهای بسیار و امتحانهایی که از
مکاید یهود بر من عارض میشد، به خدمت خداوند
مشغول میبودم.20و چگونه چیزی را از آنچه برای
شما مفید باشد، دریغ نداشتم بلکه آشکارا و خانه به
خانهٔ شما را اخِبار و تعلیم مینمودم.21و به یهودیان و
یونانیان نیز از توبه به سوی خدا و ایمانِ به خداوند ما
عیسی مسیح شهادت میدادم.22و اینک، الآن در روح
بسته شده، به اورشلیم میروم و از آنچه در آنجا بر
مــن واقــع خواهــد شــد، اطلاّعــی نــدارم.23جــز اینکــه
روحالقدس در هر شهر شهادت داده، میگوید که بندها
و زحمات برایم مهیاّ است.24لیکن این چیزها را به هیچ
میشمارم، بلکه جان خود را عزیز نمیدارم تا دور
خود را به خوشی به انجام رسانم و آن خدمتی را که
از خداوند عیسی یافتهام که به بشارت فیض خدا
شهادت دهم.25و الحال این را میدانم که جمیع شما
که در میان شما گشته و به ملکوت خدا موعظه
کردهام، دیگر روی مرا نخواهید دید.26پس امروز از
شمــا گــواهی میطلبــم کــه مــن از خــون همــه بــری
هستم،27زیرا که از اعلام نمودن شما به تمامی ارادهٔ
خدا کوتاهی نکردم.28پس نگاه دارید خویشتن و تمامی
آن گله را که روحالقدس شما را بر آن اسُْقُف مقرّر
فرمود تا کلیسای خدا را رعایت کنید که آن را به خون
خود خریده است.29زیرا من میدانم که بعد از رحلت
من، گرگان درنده به میان شما درخواهند آمد که بر
گله ترحّم نخواهندنمود،30و از میان خودِ شما مردمانی
خواهنــد برخاســت کــه ســخنان کــج خواهنــد گفــت تــا
شاگردان را در عقب خود بکشند.31لهذا بیدار باشید و
به یاد آورید که مدتّ سه سال شبانهروز از تنبیه
نمودن هر یکی از شما با اشکها باز نایستادم.32و
الحال، ای برادران، شما را به خدا و به کلام فیض او
میسپارم که قادر است شما را بنا کند و در میان
جمیع مقدسّین شما را میراث بخشد.33نقره یا طلا یا

ا كيَـْــفَ كنُـْــتُ مَعكَـُــمْ كـُــل ٍ دخََلـْــتُ أسَِـــي أوَلِ يـَــومْ
ب بكِلُ توَاَضُعٍ ودَمُُوعٍ كثَيِرَةٍ وبَتِجََاربَِ مَانِ،19أخَْدمُِ الر الز
أصََابتَنْيِ بمَِكاَيدِِ اليْهَوُدِ،20كيَفَْ لمَْ أؤُخَرْ شَيئْاً مِنَ الفَْواَئدِِ
ً ً وفَيِ كلُ بيَتٍْ،21شَاهدِا مْتكُمُْ بهِِ جَهرْا  وأَخَْبرَْتكُمُْ وعَلَ إلاِ
ناَ ذيِ برَِب وبْةَِ إلِىَ اللهِ واَلإيِمَانِ ال ينَ باِلت للِيْهَوُدِ واَليْوُناَنيِ
ً دا يسَُوعَ المَسِيحِ.22واَلآنَ هاَ أنَاَ أذَهْبَُ إلِىَ أوُرُشَليِمَ مُقَي
وحَ الر َأعَلْمَُ مَاذاَ يصَُادفِنُيِ هنُاَكَ،23غيَرَْ أن َ وحِ لا باِلر
ً وشََداَئدَِ القُْدسَُ يشَْهدَُ فيِ كلُ مَديِنةٍَ قاَئلاًِ: إنِ وثُقُا
َ نفَْسِـي نـِي لسَْـتُ أحَْتسَِـبُ لشَِـيْءٍ ولاَ تنَتْظَرُِنيِ.24ولَكَنِ
تيِ ى أتُمَمَ بفَِرَحٍ سَعيْيِ واَلخِْدمَْةَ ال ثمَِينةٌَ عِندْيِ حَت
ب يسَُوعَ لأشَْهدََ ببِشَِارَةِ نعِمَْةِ اللهِ.25واَلآنَ أخََذتْهُاَ مِنَ الر
ذيِنَ ً ال ً أنَتْمُْ جَمِيعا كمُْ لاَ ترََونَْ وجَْهيِ أيَضْا هاَ أنَاَ أعَلْمَُ أنَ
ً بمَِلكَوُتِ اللهِ.26لذِلَكَِ أشُْهدِكُمُُ اليْوَمَْ مَرَرْتُ بيَنْكَمُْ كاَرزِا
ــرْ أنَْ َــي لـَـمْ أؤُخ ِ الجَْمِيــعِ.27لأنَ ــي بـَـريِءٌ مِــنْ دمَ هَــذاَ أنَ
ــكمُْ ً لأنَفُْسِ ــرزُِوا إذِا َ ــهِ.28احِْت ــورَةِ الل ُــل مَشُ ــبرَِكمُْ بكِ أخُْ
وحُ القُْدسُُ فيِهاَ أسََاقفَِةً تيِ أقَاَمَكمُُ الر ةِ ال عِي ولَجَِمِيعِ الر
ي أعَلْمَُ هذَاَ، تيِ اقتْنَاَهاَ بدِمَِهِ.29لأنَ لتِرَْعوَاْ كنَيِسَةَ اللهِ ال
َ تشُْفِقُ هُ بعَدَْ ذهَاَبيِ سَيدَخُْلُ بيَنْكَمُْ ذئِاَبٌ خَاطفَِةٌ لا أنَ
مُونَ بأِمُُورٍ ةِ.30ومَِنكْمُْ أنَتْمُْ سَيقَُومُ رجَِالٌ يتَكَلَ عِي علَىَ الر
ــهرَُوا، ــكَ اسْ ِ ــذَ ورََاءَهمُْ.31لذِلَ لامَِي ــوا الت ُ ــةٍ ليِجَْتذَبِ َ مُلتْوَيِ
ً ونَهَاَراً، لمَْ أفَتْرُْ عنَْ أنَْ ي ثلاَثََ سِنيِنَ، ليَلاْ ريِنَ أنَ مُتذَكَ
أنُذْرَِ بدِمُُوعٍ كلُ واَحِدٍ.32واَلآنَ أسَْتوَدْعِكُمُْ، ياَ إخِْوتَيِ، للِهِ
ً مَعَ ولَكِلَمَِةِ نعِمَْتهِِ القَْادرَِةِ أنَْ تبَنْيِكَمُْ وتَعُطْيِكَمُْ مِيرَاثا
ــبَ أوَْ لبِـَـاسَ أحََــدٍ لـَـمْ ــةَ أوَْ ذهََ ِسِــينَ.33فضجَمِيــعِ المُقَد
ذيِنَ مَعيِ أشَْتهَِ.34أنَتْمُْ تعَلْمَُونَ أنَ حَاجَاتيِ وحََاجَاتِ ال
هُ هكَذَاَ خَدمََتهْاَ هاَتاَنِ اليْدَاَنِ.35فيِ كلُ شَيْءٍ أرََيتْكُمُْ أنَ
ريِنَ كلَمَِاتِ كمُْ تتَعْبَوُنَ وتَعَضُْدوُنَ الضعفََاءَ مُتذَكَ ينَبْغَيِ أنَ
هُ قاَلَ: مَغبْوُطٌ هوَُ العْطَاَءُ أكَثْرَُ مِنَ ب يسَُوعَ أنَ الر
الأخَْذِ.36ولَمَا قاَلَ هذَاَ جَثاَ علَىَ رُكبْتَيَهِْ مَعَ جَمِيعهِمِْ
وصََلى.37وكَاَنَ بكُاَءٌ عظَيِمٌ مِنَ الجَْمِيعِ ووَقَعَوُا علَىَ عنُقُِ
تيِ مَا مِنَ الكْلَمَِةِ ال َ سِي لوُنه38َُمُتوَجَعيِنَ ولاَ بوُلسَُ يقَُب
فِينةَِ. عوُهُ إلِىَ الس همُْ لنَْ يرََواْ وجَْههَُ أيَضْاً، ثمُ شَي قاَلهَاَ، إنِ
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لباس کسی را طمع نورزیدم،34بلکه خود میدانید که
همیـن دسـتها در رفـع احتیـاج خـود و رفقـایم خـدمت
میکرد.35این همه را به شما نمودم که میباید چنین
ــد و کلام ــا را دســتگیری نمایی ــده، ضعف ــت کشی مشقّ
خداوند عیسی را بهخاطر دارید که او گفت دادن از
گرفتـن فرخنـدهتر اسـت.36ایـن بگفـت و زانـو زده، بـا
همگی ایشان دعا کرد.37و همه گریهٔ بسیار کردند و بر
گردن پولسُ آویخته، او را میبوسیدند.38و بسیار متالمّ
ً بجهت آن سخنی که گفت، بعد از اینْ شدند خصوصا
روی مرا نخواهید دید. پس او را تا به کشتی مشایعت

نمودند.


